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 بالإنكليزيةالأصل: 

 2019يوليو  19التاريخ:

تسجيل بشأن الالمعني بالتطوير القانوني لنظام مدريد  العاملفريق ال
 الدولي للعلامات

 السابعة عشر الدورة
 2019يوليو  26اإلى  22جنيف، من 

 نظام مدريدفي لغات جديدة  لإدراجخيارات ممكنة 

عدادوثيقة   .كتب الدوليال  من اإ

 مقدمة أأول.

في الدورة السادسة عشرة للفريق العامل العني بالتطوير القانوني لنظام  2والاتحاد الروسي 1قدم وفدا الصين .1
ليهبشأأن ال مدريد   (،"الفريق العامل" و"نظام مدريد" عبارتيب  على التواليفيما يلي  ماتسجيل الدولي للعلامات )الشار اإ
لى  2الفترة من في جنيف في  ةالعقود ظام نفي اللغتين الصينية والروس ية كلغتي عمل  لعتمادمقترحات  ،2018يوليو  6اإ
  .دمدري
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نظام العمول به في ورقة معلومات عن نظام اللغات  العامل،الجلسة نفسها للفريق في الكتب الدولي  وقدم .2
مدريد وبروتوكول اتفاق بين ئحة التنفيذية الشتركة من اللا 6 القاعدة في اتالورقة النظام الثلاثي اللغ وبينت. 3مدريد

ليه الشتركة" و"البروتوكول"(. التنفيذية "اللوائح  عبارتيب على التوالي  فيما يلي مابشأأن التسجيل الدولي للعلامات )الشار اإ
نظام اللغة العمول به و  ةبشأأن التسجيل الدولي للتصاميم الصناعينظام لهاي العمول به في الورقة نظام اللغة  بينتكما 
ليه في "نظام لهاي" و"نظام معاهدة التعاون  عبارتيب  يلي على التوالي فيما مانظام معاهدة التعاون بشأأن البراءات )يشار اإ

 بشأأن البراءات"(.

جراء دراسة متعمقة س يكون ضروريًا لتحليل الآثار الترتبة على و  .3 ذكرت ورقة العلومات الذكورة أأعلاه أأن اإ
طلب الفريق العامل و أأن تحدد الدراسة مختلف النماذج المكنة لهذا الغرض.  تلغات جديدة في نظام مدريد واقترح دراجاإ 

مكانيةدراسة متعمقة بشأأن الآثار الترتبة على  عشرة،في دورته السابعة  للمناقشة، عد  ي  الكتب الدولي أأن  من دراج اإ  اإ
لى العلومات  استنادا مدريداللغتين الصينية والروس ية في نظام   .4في الورقة القدمة من الكتب الدولي التضمنةاإ

دراجالآثار الترتبة على نظام مدريد باس تفاضة تتناول هذه الوثيقة و  .4 وتقترح معايير  والروس ية،اللغتين الصينية  باإ
ليها في دراج يمكن الاستناد اإ حق ملرد في يمزاياها وعيوبها. و وتناقش  الإدراج اوتقدم خيارات مختلفة لهذ جديدةلغات  اإ

على الترتبة الوثيقة التكاليف التقديرية للترجمة والتكاليف التشغيلية لكل خيار من خيارات التنفيذ والآثار المحتملة  هذه
 ترد في مرفق هذه الوثيقة. فضلًا عن اعتبارات أأخرى الدولي،مكتب لل أأنظمة تكنولوجيا العلومات والتصالت 

ليها فييير معا ثانيا.  لغات جديدة اإدراج يمكن الاستناد اإ

قد ينظر الفريق العامل في معايير محددة  مدريد،لغات جديدة في نظام  لإدراجبل مناقشة خيارات التنفيذ ق  .5
العايير  6اتحاد مدريدجمعية و  5اتحاد معاهدة التعاون بشأأن البراءات اتناقشت جمعي الثال،. على سبيل اك الإدراجلذ

 لغات جديدة لأغراض النشر أأو الإيداع. لإدراج ةالمكن

 العمول به الإيداعنشاط 

يداع  يراعىقد  أأول،عيار ك  .6 عدد الطلبات الصادرة بما في ذلك  معين،طرف متعاقد ل بالنس بةنشاط الإ
طار)الطلبات الدولية الودعة  ت أأو التعيينات عدد الطلباكذا نظام مدريد والطلبات الباشرة الودعة في الخارج( و  في اإ

 مدريد.نظام  فيالواردة في التسجيلات الدولية 

 عدد الطلبات الدولية

معينة اس تخدام لغة  يتعينعدد الطلبات الدولية الودعة لدى طرف متعاقد حيث  يراعيكن للفريق العامل أأن يم .7
العدد المحتمل للطلبات الدولية التي  ددالعس يمثل هذا و الطلبات المحلية.  لإيداع الإس بانيةأأو الفرنس ية أأو  الإنكليزية غير

يداعهايمكن   .العلامة الأساس ية بهذه اللغةمن المحتمل أأن تكون باللغة الجديدة لأن  اإ
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يمكن النظر في حصة  التعاقد،الطرف  لدىالطلبات المحلية  لإيداعحيثما يمكن اس تخدام أأكثر من لغة واحدة و  .8
يداعيمكن  الثال،على سبيل فحيث تتوفر معلومات رسمية.  اللغات،الطلبات الودعة بكل لغة من هذه   فيالطلبات  اإ

 .7للعمومتلك الطلبات  تودع فيهاالعلومات التعلقة باللغة التي وتتاح مكتب الاتحاد الأوروبي بعدة لغات. 

طارا دولي طلباً  831 55 أأودع، 2017في عام و .9 مات الواردة العلو  مراعاةمع  نفسه، العامفي ونظام مدريد.  في اإ
يداع بالإمكانكان  أأعلاه، 8و 7في الفقرتين  باللغة  824 2و الصينية؛باللغة  270 6 الألانية؛باللغة  اً دولي اً طلب 866 8 اإ
 008 1و التركية؛باللغة  316 1و الروس ية؛للغة با 675 1و الهولندية؛باللغة  732 1و اليابانية؛باللغة  501 2و الإيطالية؛
ضافية غير  30بأأكثر من  514 5و ؛ةكوريال باللغة  أأو الفرنس ية أأو الإس بانية. الإنكليزيةلغة اإ

 نظام مدريد فيتعيينات عدد ال 

اس تخدام  يتعينلأطراف التعاقدة حيث بشأأن انظام مدريد  فيعدد التعيينات  يراعييمكن للفريق العامل أأن  .10
العدد المحتمل للتعيينات التي كان  العددس يمثل هذا و ات المحلية. الطلب لإيداع الإس بانية،أأو الفرنس ية أأو  الإنكليزية غير لغة،

مكان خطارها بلغة ا باإ بتلك  التبليغاتكاتب الأطراف التعاقدة العينة خيار تلقي لكان  في حالة معينةلكتب الدولي اإ
 اللغة.

يداعالأطراف التعاقدة التي يمكن فيها هنا  تراعىلن و  .11 أأو الفرنس ية أأو الإس بانية،  يةالإنكليز طلب محلي باللغة  اإ
حدى تلك س تظل  البدأأ،من حيث التعاقدة، هذه الأطراف  لأنمثل الاتحاد الأوروبي،  طر باإ  ما لم تُتار اللغاتتُ 
 صراحة خلاف ذلك.

طار اً تعيين 425 192 قدم ،2017 عام فيو .12 العلومات الواردة في  مراعاةمع  ه،نفس العامفي ونظام مدريد.  في اإ
مكانكان  أأعلاه، 11و 10ين الفقرت  الروس ية؛باللغة  22 192و الصينية؛باللغة  تعيينا 25 037لكتب الدولي أأن يخطر ا باإ
باللغة  9 660و بالألانية؛ 10 170و الكورية؛باللغة  14 847و العربية؛باللغة  15 628و اليابانية؛باللغة  16 775و

ضافية غير  40 في 119 004و النرويجية؛باللغة  9 214و التركية؛  أأو الفرنس ية أأو الإس بانية. الإنكليزيةلغة اإ

 عدد الطلبات الودعة في الخارج

الناطقة القيمين في البلدان  طرفالخارج من  في الودعةالطلبات  فئاتيمكن أأن ينظر الفريق العامل في عدد  .13
 توجد،أأكثر من لغة واحدة )حيث ل  فيها يتداولتي في البلدان الأأما أأو الفرنس ية أأو الإس بانية.  الإنكليزية غير معينة بلغة

لغة معينة ب الناطقينلنس بة الئوية للسكان باالعلومات الرسمية التعلقة  تراعىيمكن أأن  (،لغة رسمية الثال،على سبيل 
تاحتهاعند  لى احتمال  لغة معينةب الناطقينفي تلك البلدان قيمين للم  بالنس بة شاركة في نظام مدريدال قد تشير و . اإ اإ

 اس تخدام هذه اللغة في نظام مدريد.
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كان هناك  ،ذاتها الس نةفي وفي الخارج.  الودعةالطلبات  من 8صنفمليون  12.2كان هناك  ،2017في عام و .14
 في أألف 842.74و لألانية؛با الناطقةالقيمين في البلدان  طرففي الخارج من  الودعةالطلبات  من صنفمليون  2.85
 لهولندية؛با الناطقة في الأقطار أألف 623.59و لإيطالية؛با الناطقة في الأقطار أألف 813.29و لصينية؛با ناطقةال  الأقطار

في  أألف 271.47و لبولندية؛با الناطقة في الأقطار أألف 275.08و لسويدية؛با الناطقة في الأقطار أألف 309.94و
 لدنماركية.با اطقةالنفي الأقطار  أألف 171.85و ليابانية؛با الناطقة الأقطار

 مدريدنظام حصة سوق 

اس تخدام نظام مدريد عند طلب  الودعينتفضيل  تشير اإلىوالتي  ،مدريدنظام سوق يمكن اس تنتاج حصة  .15
يداعمن خلال مقارنة نشاط  الخارج،الحماية لعلاماتهم في   طريقالعلامات التجارية عبر نظام مدريد مع النشاط الباشر ) اإ

 .باريس(

في الائة من  60في  الودعمما يعني أأن  الائة،في  60مدريد الإجمالية نظام بلغت حصة سوق  ،2017في عام و .16
 في الودعةالطلبات  منمدريد نظام بلغت حصة سوق  العام، ذاتفي والحالت يفضل نظام مدريد على الإيداع الباشر. 

يطاليا،في و الائة؛في  61 أألانيا،في و الائة؛في  36الصين  من قبل القيمين فيالخارج  في  43 اليابان،في و الائة؛في  53 اإ
 في الائة. 74 تركيا،وفي  الائة؛في  88 الروسي،في الاتحاد و الائة؛في  25 كوريا،في جمهورية و ائة؛ال

و أأ  الإنكليزية غير معينةلغة ب الناطقةمدريد في البلدان نظام يجوز للفريق العامل أأن ينظر في حصة سوق و  .17
لى احتمال زيادة اس تخدام نظام نظام قد يشير انخفاض حصة سوق و الفرنس ية أأو الإس بانية.  مدريد في أأحد هذه البلدان اإ

دراجفي حالة  مدريد  اللغة العنية في هذا النظام. اإ

 اللغات الرسمية للأمم التحدة

الإس بانية هي و ية والفرنس ية والروس ية العربية والصينية والإنكليز  اللغة قد يأأخذ الفريق العامل في الاعتبار أأن .18
تها العاملة تمتد التغطية اللغوية لوثائق اجتماعات هيئات الويبو الرئيس ية ولجانها وأأفرقو اللغات الرسمية الست للأمم التحدة. 

لى اللغات الرسمية الست للأمم  الرئيس يةلنشورات ا فضلا عن  اعتمدتهاوفقاً لس ياسة اللغات التي  التحدةوالجديدة، اإ
ل تنطبق هذه الس ياسة على الخدمات القدمة بموجب العاهدات التي  ذلك،ومع  .20109 الجمعية العامة للويبو في سبتمبر

طارمثل خدمات التسجيل الدولي القدمة  الويبو،تديرها   بروتوكول مدريد. في اإ

دراج  كل مرةفي واحدة لغة جديدة  اإ

دراجيتمثل العيار الثاني في  قد .19   تسلسل متفق عليه. حسبلغات جديدة في نظام مدريد واحدة تلو الأخرى  اإ

ما و  .20 عادة ،اللغة الجديدةتتقن اهرة م ،وارد بشريةم توظيفس ي طلب من الكتب الدولي اإ لأداء جميع  تدريبها أأو اإ
دخال اوظائفه دارة  البيانات، مثل اإ  لعلومات والترويجوا الجودةوخدمة العملاء وضمان  التدويناتوالفحص والترجمة واإ

على سبيل الثال، يتوقع مس تخدمو فالقانوني لتلبية توقعات الس تخدمين. الإطار وتكنولوجيا العلومات والتصالت و 

                                         
سب بموجبه الطلب  لذيوا الكافئ لصنفايشير هذا اإلى عدد  8 قليمي على أأنه  الودع فييُ  كل دولة من واحد لطلب لأأي  وطنية،طلبات  عدةمكتب اإ

طلبات وطنية  الفكرية ثلاثةمكتب البنلوكس للملكية  الودع فيي عد الطلب  الثال،على سبيل فالإقليمي ساري الفعول.  الطلبالدول التي يكون فيها 

 لوكسمبورغ وهولندا()بلجيكا و 
 .A/48/26من الوثيقة  250الرجو النظر في الفقرة  9
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مكانيتهمنظام مدريد أأن تكون جميع موارد العلومات متاحة بسهولة باللغة الجديدة ويتوقعون  كاملة مشاركة على الشاركة  اإ
 .تلك اللغةالدولي ب مع الكتب 

لى الترجمة.  التداعياتمن و  .21 لى نظام مدريد الحاجة اإ تناول ذلك بمزيد من التفصيل في وس ي  الهامة لإضافة اللغات اإ
لى  24الفقرات من   أأدناه. 43اإ

دراجيتطلب و  .22 أأنظمة تكنولوجيا  تحديث ،لتيني غير بخط محررةخاصة لغة  مدريد،لغة جديدة في نظام  اإ
لعالجة العلومات وعرضها ونشرها  وس يلزم هذا التحديثلداخلية والخارجية للمكتب الدولي. العلومات والتصالت ا

أأنظمة تكنولوجيا العلومات والتصالت  التعديلات التي س تدخل علىيع تعريف جم  ويتعينباللغة الجديدة.  وتبليغها
نتاج،بمجرد بدء و قبل نشرها.  وتُتبر ايخارج  مأأ  داخليا سواء جرى تطويرها مواصفات تقنية مفصلة بوصفها  رصديجب  الإ

دخال  أأن يؤكدحتى  التعديلات علاوة على و أأخرى.  تعديلاتأأنظمة تكنولوجيا العلومات والتصالت مس تقرة قبل اإ
نشاء أأو تغيير العمليات في الكتب الدولي لإدارة  دراجذلك، يجب اإ   لغة جديدة. اإ

دارة السليمة لنظام مدريد يجب الاستثمار في نشر قواعد البيانات الض و  .23 دخال مورية للاإ علومات باللغة باإ
وقاعدة بيانات التصنيف الداخلية متاحة باللغة  العادية التبليغاتعلى سبيل الثال، يجب أأن تكون جميع فالجديدة. 

غناءالجديدة. بالإضافة اإلى ذلك، يجب  سهامهاقبل نشرها  بشكل جيدقاعدة بيانات الترجمة الداخلية  اإ سهاما مهما  واإ في اإ
دارة   عمل الترجمة الناتج. حجماإ

لى فترة  عديلاتتكنولوجيا العلومات والتصالت والتتحديثات من الرجح أأن تؤدي و  .24 التنظيمية الذكورة أأعلاه اإ
طارتكيف العمليات  لى أأنه و نظام مدريد.  التي س تجرى في اإ دراجكرجع، تجدر الإشارة اإ م في نظا الإنكليزيةاللغة  جرى اإ

وقد ينظر  .2004أأبريل  1، في من ذلك بعد ثماني س نواتأأدرجت وأأن اللغة الإس بانية  ،1996أأبريل  1مدريد في 
عداد  في الكتب الدولي دراجالتقدم المحرز في  بشأأنتقرير دوري اإ لىلغة  اإ بهدف اتُاذ قرار  العاملالفريق  جديدة يسلم اإ

تاحة الفرصة   لغات جديدة أأخرى. لإدراجبشأأن اإ

 ترجمةال

آخر يمكن أأن يتمثل في  .25 دراج ضرورةثمة معيار أ طارلغات جديدة في نظام مدريد  اإ  ممارسة ترجمة غير مباشرة. في اإ

 ترجمة مباشرة وغير مباشرة

جراء الترجمة من اللغة التي  .26 لى الصدر نص  حرر بهايمكن اإ ليه فيما يلي باسم "لغة الصدر"( مباشرة اإ )يشار اإ
ليها فيما يلي باسم "اللغات  العديد من اللغات كما هو يمكن ترجمة النص  الثال،"(. على سبيل الهدفمطلوب )يشار اإ

لى العربية و  حررالذي  هذا هو العروف و والفرنس ية والروس ية والإس بانية.  الإنكليزيةباللغة الصينية من الصينية مباشرة اإ
 باسم الترجمة الباشرة.

آخر وكخيار .27 جراء الترجمة من الل ،أ حدى اللغات يمكن اإ لى اإ ليها  ثم، الهدف،غة الصدر اإ من هذه اللغة )الشار اإ
لى اللغات نتقاليةالالغة الفيما يلي باسم " باللغة  حرريمكن ترجمة النص الذي  الثال،الأخرى. على سبيل  الهدف"( اإ
لى  لى العربية والفرنس ية والروس ية والإس ب الإنكليزيةثم من  أأولً، الإنكليزيةالصينية اإ هذا هو العروف باسم الترجمة و انية. اإ
 غير الباشرة.
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 ممارسة الترجمة في الويبو

ذ الويبو ممارسة ترجمة مباشرة.  جتنه عام،بشكل  .28 في الجمعيات العامة  العدة للمناقشةت ترجم النشورات والوثائق اإ
لى اللغات الرسمية للأمم  نظام مدريد في التبليغات وتترجمالتحدة.  للويبو ولجان الويبو وأأفرقتها العاملة من لغة الصدر اإ

حدى اللغات المحددة في  لى اللغتين الأخريين المحددتين في تلك  6 القاعدةالواردة باإ من اللائحة التنفيذية الشتركة مباشرةً اإ
طارممارسة مماثلة للترجمة  جتهكما تنالقاعدة.   نظام مدريد.ل  لغات مماثلاال ثلاثي انظامالذي يطبق لهاي نظام  في اإ

ما الترجمة الباشرة اإلى  فيت ترجم الوثائق و  .29 طار ممارسة مختلطة تس تخدم اإ نظام معاهدة التعاون بشأأن البراءات في اإ
نظام معاهدة التعاون بشأأن بينما ينص  ذلك،. ومع انتقاليةكلغة  الإنكليزيةأأو الترجمة غير الباشرة من اللغة  الهدفاللغة 

يداع  10البراءات على عدة لغات ميع تلك اللغات. ب  الواردةالكتب الدولي غير ملزم بترجمة جميع الوثائق  يظل والنشر،للاإ
والتي يجب نشرها باللغتين  ةخصات طلبات البراءملنظام معاهدة التعاون بشأأن البراءات على  فيتقتصر الترجمة و 

 .الإنكليزيةلغة والفرنس ية وعلى تقارير البحث والفحص التي يجب نشرها بال الإنكليزية

في كل لغة من لغات نظام مدريد  دللةأأكثر من مليوني  تتضمنقاعدة بيانات للترجمة على نظام مدريد  ويُتكم .30
الوجودة في قاعدة البيانات تلك من الؤشرات معظم  اس تنبطتوقد من عدة كلمات.  دللةكل قد تتكون و . معمول بها

لى لغة معينة  المحررة يدوياالترجمة  التداولة فيات الؤشرالسجل الدولي وهي تتوافق مع تلك   النتيجة والتي طالا أأعطتاإ
ضافة مصطلحات جديدة.و . نفسها دائما  يقوم الكتب الدولي بتحديث قاعدة البيانات هذه باس تمرار باإ

عندما و . التدوينقبل التسجيل أأو أأيضا بنجاح ولكن  الفحص اس تكمالبعد  التماسات التدوينطلبات و ال  وتترجم .31
لى ترجمة،  تبليغ يُتاج الوجودة في قاعدة بيانات الترجمة للعثور على الؤشرات ذات الصلة مع  التبليغمحتويات  تقابلاإ
 التشكيلاتنظام مدريد وجميع  تعالج فيجميع الكلمات في جميع أأنواع العاملات التي  مراعاةفي التوسط، مع و. مقابل
 في الائة من الحالت. 61في  قابلمعلى  ي عثر ،المكنة اللغوية

الويبو توفر اقتراحاً  طورتها أ ليةغير الوجودة في قاعدة بيانات الترجمة من خلال أأداة ترجمة الؤشرات  وتعالج .32
بمصادر  يمعظم العمل التحرير ويس تعان في بتحرير اقتراح الترجمة.  في معظم العاملات، يقوم الترجم يدوياً وللترجمة. 
 من خلال اخارجي تحررالكتب الدولي جودة الأعمال التي  راقبيو لتحرير أأس بوعاً. ا يس تغرقفي التوسط، وخارجية. 

رفي الائة من العمل الذي  7التحقق من عينة عشوائية من حوالي   .حر 

للغة. يمكنه ترجمة وتحرير ومراقبة جودة الترجمة اإلى تلك ا الهدف،الترجم الذي لغته الأولى هي اللغة  ووحده .33
لى  وحدهعلى سبيل الثال، ف لى الإس بانية، ويُرر الترجمة ال لية اإ الترجم الذي لغته الأولى هي الإس بانية يمكنه أأن يترجم اإ

لى الإس بانية.  راقبالإس بانية وي  مراقبة الجودة. وحدهم على الراجعون يشرفمن الفضل أأن و جودة الترجمة المحررة اإ

دراج قد ي و  .34  (4)6القاعدة  تنص نظام مدريد فرصة لس تعراض ممارسة الترجمة لأنه، بينما لغات جديدة فيشكل اإ
جراء ،اللائحة التنفيذية الشتركة من القاعدة  تقضيل  مدريد،الكتب الدولي الترجمات اللازمة لتشغيل نظام  على اإ

 ممارسة ترجمة معينة. تطبيق

                                         
والفرنس ية والألانية واليابانية والكورية والبرتغالية والروس ية  الإنكليزيةمعاهدة التعاون بشأأن البراءات هي العربية والصينية و  فيلغات النشر العشر  10

 والإس بانية.
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 باشرةلآثار الترتبة على ممارسات الترجمة الباشرة وغير ال ا

 الجدول الزمنيالآثار الترتبة على 

طار نهجفي .35 س يؤدي الانتقال و بالتوازي.  الهدفالترجمة اإلى كل لغة من اللغات  تعالج الباشرة،ممارسة الترجمة   اإ
ضافة خطوة ترجمة من  لى اإ لى ممارسة ترجمة غير مباشرة اإ لى لغة اللغة اإ . معالجةلل ةاللازم الدة يمدد، مما قد انتقاليةالصدر اإ

نتاجية  متطورةفاإن الترجمة أأصبحت الآن مدعومة بأأدوات  ذلك،ومع  لترجمة نص  ةاللازم الدة وتقليصأأدت اإلى زيادة الإ
 فاإن هذه الزيادة س تكون معقولة. العالجة، مدةبينما تؤدي ممارسة الترجمة غير الباشرة اإلى زيادة  لذلك،معين. 

 الجودة  الترتبة على ثارالآ 

نتاج ترجمة عالية  قد تؤدي .36 لى اإ لأن الترجمة  اً نظر و مقارنة بالترجمة غير الباشرة.  الجودةممارسة الترجمة الباشرة اإ
لى لغات أأخرى.  اً ؤثر سلبيلغة واحدة لن  اإلىجودة ترجمة فاإن ضعف بشكل متوازٍ،  تعالج أأن  ورغمعلى جودة الترجمة اإ

ل أأن مؤشرات السلع والخدمات، في معظمها، عبارة عن في ترجمة النصوص العق كون مشكلايالجودة قد عنصر  دة، اإ
من خلال ممارسة ترجمة غير مباشرة. لذلك،  مرضيةنصوص قصيرة وبس يطة، مما يزيد من احتمال الحصول على نتيجة 

امش ية عندما يتعلق الأمر بمؤشرات السلع والخدمات، فاإن ميزة الجودة الناتجة عن ممارسة الترجمة الباشرة قد تكون ه
 من خلال ممارسة ترجمة غير مباشرة. المحصل عليهامقارنة بالجودة 

  التكلفة الترتبة على ثارالآ 

دراجمن شأأن ممارسة الترجمة غير الباشرة أأن تُفض تكلفة  .37 طارلغات جديدة.  اإ ممارسة الترجمة الباشرة،  وفي اإ
لى اللغات الثلاث حديثاً م  أأدرجتنظام مدريد من اللغة التي  في التبليغات س تترجم  مدريد،نظام  العمول بها فيباشرةً اإ

لى اللغة الجديدة. في القابل،  طارومن هذه اللغات مباشرةً اإ من  التبليغاتتلك  س تترجمجمة غير مباشرة، ممارسة تر  في اإ
تية الحالية للترجمة نظام مدريد مما س يتيح للمكتب الدولي الاس تفادة من البنية التح  العمول بها فياللغات  لغة منخلال 

دراجوخفض تكلفة    لغة جديدة. اإ

ممارسة ترجمة غير  في ظلنظام مدريد، وفي أأصبحت اللغة الصينية لغة جديدة  في حالةعلى سبيل الثال، و  .38
لى اللغة  المحررة التبليغاتتترجم فس  مباشرة،   يزيةالإنكل، ومن انتقاليةكلغة  الإنكليزيةباللغة الصينية، على سبيل الثال، اإ

لى الفرنس ية والإس بانية. وبالثل،  لى  التبليغاتترجم س تاإ لى  الإنكليزيةومن  الإنكليزيةباللغتين الفرنس ية والإس بانية اإ اإ
 الصينية.

في نظام مدريد، ونتيجة لذلك،  س تدرج ي لغة جديدةلأ لن تكون هناك قاعدة بيانات للترجمة متاحة بسهولة و  .39
خضاعها النتجةالترجمة  تحريرخلال أأداة الترجمة التي طورتها الويبو ويتعين من  الؤشراتسيتعين معالجة معظم   لراقبة واإ

ليها مرتفعًا. آخر، في البداية، س يكون حجم الترجمة الباشرة من اللغة الجديدة واإ  الجودة. بمعنى أ

طار .40 لذين يمكنهم تقديم الخدمات ا مقدمي البحث عنممارسة الترجمة الباشرة، يتعين على الكتب الدولي  وفي اإ
 التشكيلاتمن الصعب العثور على الهارات الطلوبة لبعض و . محتملةلغوية  تشكيلةأأعمال تحرير عالية الجودة في أأي 

العمل الخارجي في  مراجعةقادرين على  مراجعينس ي طلب من الكتب الدولي أأيضًا توفير و . مكلفة أأكثراللغوية وقد تكون 
طارالقابل، . في التشكيلاتجميع هذه  لى تأأمين خدمات  وفي اإ ل اإ ممارسة الترجمة غير الباشرة، لن يُتاج الكتب الدولي اإ

 .الانتقاليةلغة الحديثاً و  أأدرجتخارجية وموارد داخلية لتحرير ومراجعة أأعمال الترجمة بين اللغة التي 
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ذا أأصبحت الروس ية لغة جديدة  .41 طار ،الكتب الدوليلن يضطر ف مدريد،نظام في على سبيل الثال، اإ  في اإ
لى تأأمين خدمات خارجية وموارد داخلية لتحرير  مباشرة،ممارسة ترجمة غير  ل اإ  الروس ية،أأعمال الترجمة بين  ومراجعةاإ

 .انتقاليةغة كل الإنكليزيةو  الثال،على سبيل 

ن الاختلاف في الآثار الترتبة على التكلفة بين  .42 في  س تدرجديدة التي يختلف باختلاف اللغة الج المارس تيناإ
ضافية بشأأنعلومات م في ملحق هذه الوثيقة وترد. ا الإدراجنظام مدريد والخيار المحدد لهذ الآثار الترتبة على التكلفة  اإ

طار كل خيار تنفيذ ممكن. المارس تينلكلتا    في اإ

 انتقاليةاختيار لغة 

لأن ذلك من شأأنه أأن يقلل الحاجة الكلية  التبليغاتبها معظم  تردهي اللغة التي الانتقالية لغة الينبغي أأن تكون  .43
موارد ترجمة عالية الجودة بتكلفة  فيهاهي اللغة التي تتوفر الانتقالية لغة اليجب أأن تكون  ذلك،. علاوة على انتقاليةلترجمة 
 معقولة.

طار التبليغاتمعظم ترد و  .44 على سبيل ف. نكليزيةالإ باللغة محررة لقاها الكتب الدولي يتنظام مدريد التي  في اإ
 45 542 كانت لغة تحرير الطلب الدولي لا عدده، 201811في عام  السارية الفعولالثال، بالنس بة للتسجيلات الدولية 

تشير تجربة و . 12الإس بانيةهي اللغة  1 195و الفرنس ية؛هي اللغة  7 985و ؛الإنكليزيةاللغة هي  التسجيلاتمن هذه 
لى أأن الوارد الخارجية التاحة بسهولة  الرسمية،النشورات والوثائق عند ترجمة  الدولي،الكتب  لهارات با والتمتعةاإ

هذا مهم بشكل خاص للوثائق و . الإنكليزيةاللغة  ترتبط بالتشكيلة التي تتضمنالطلوبة للحصول على ترجمة عالية الجودة 
 نظام مدريد بسبب التخصص الطلوب لترجمة تلك الوثائق. في

 لغات جديدة لإدراجخيارات التنفيذ المكنة  .ثالثا

 الأول،التعقيد. الخيار  درجةلغات جديدة في نظام مدريد حسب  لإدراج المحتملةفيما يلي خيارات التنفيذ يرد  .45
. تكلفةال الآثار الترتبة على تشغيلية و ال ثار الآ أأدنى  قد ينطوي علىالذي و هو الخيار الأقل تعقيدًا و  الإيداع،خيار لغة 

ضافية خصائص على النصمن خلال  أأدناه،يزداد تعقيد كل خيار من الخيارات الوضحة و  آثار تشغيلية ، اإ س يكون له أ
آثار و   .تزداد بشكل مطردتكاليف ال على أ

 الإيداعلغة  ( لف)أأ 

يداع الودعينس يكون بمقدور  الخيار، في هذا .46 يزشريطة أأن  الجديدة،الطلبات الدولية باللغة  اإ نشأأ مكتب ال  يج 
لى الكتب الدولي. يرسلهمكتب النشأأ على الطلب الدولي باللغة الجديدة و  وس يصدقبذلك.   اإ

لى اللغة التي يختارها مكتب النشأأ لتلقي  وس يترجم .47 الكتب الدولي العلومات ذات الصلة في الطلب الدولي اإ
انية( وس يعمل على معالجة الطلب الدولي أأو الفرنس ية أأو الإس ب الإنكليزيةمن الكتب الدولي )أأي  التبليغات الواردة

ذا أأشار  اللغة،بهذه  الودعسيتواصل الكتب الدولي أأيضًا مع و في هذه اللغة.  النشأأ والتواصل مع مكتب  ل اإ لى الودع اإ اإ
 .التبليغاتتلقي بها اللغة التي يرغب 

                                         
 فيه في السجل الدولي. ق ي دتبغض النظر عن التاريخ الذي  ،2018ديسمبر  31ويناير  1 بين الؤرخةالتسجيلات الدولية  11
 .2019مارس  21في  (Madrid Monitor) أأداة الرصد في نظام مدريد علىالعلومات التاحة  12
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نجازس يقوم الكتب الدولي و  .48 والفرنس ية والإس بانية.  نكليزيةالإ الترجمات اللازمة لتسجيل العلامة باللغات  باإ
 والفرنس ية والإس بانية. الإنكليزيةالأخرى التعلقة بالتسجيل الدولي باللغات  التبليغاتوس تظل جميع 

 والعيوب الزايا

رسالها. تلك وس تقوم مكاتب النشأأ بالتصديق على  الجديدةباللغة  طلباتهم الودعون س يودع .49 الطلبات واإ
آثار أأخرى  البدأأ،من حيث ، لن يكون هناكو ذات الصلة. الطلبات تويات مح بترجمة ب الدولي الكت وس يضطلع أأي أ
 على التكلفة.مترتبة 

لى لغة  .50 س يؤدي خيار و العالجة.  مدةالتي اختارها الكتب أأن تزيد من  التبليغومن شأأن الترجمة من لغة الإيداع اإ
  .التعلقة بالترجمة التصحيح التماساتعدد الشكاوى و  التنفيذ هذا اإلى زيادة معتدلة في تكاليف الترجمة وقد يزيد

 لغة العالجة (ء)با

يداعالودعين س يكون بمقدور  الخيار،هذا  ضمن .51 يزشريطة أأن  الجديدة،الطلبات الدولية باللغة  اإ مكتب النشأأ  يج 
لى الكتب الدولي. يرسلهمكتب النشأأ على الطلب الدولي باللغة الجديدة و  صدقس يو بذلك.   اإ

سيتواصل الكتب الدولي و مع مكتب النشأأ بلغة الإيداع.  وسيتواصلالكتب الدولي الطلب الدولي  وس يعالج .52
لى الودع  ما لم يشر اللغة،بهذه الودع أأيضًا مع  أأو  الإنكليزيةمن الكتب الدولي باللغة  التبليغات الواردةفي تلقي  رغبتهاإ

 الفرنس ية أأو الإس بانية.

والفرنس ية والإس بانية. وس تظل  الإنكليزيةلي الترجمات اللازمة لتسجيل العلامة باللغات الكتب الدو وس يؤمن .53
 أأو الفرنس ية أأو الإس بانية فقط. الإنكليزيةالأخرى التعلقة بالتسجيل الدولي باللغة  التبليغاتجميع 

 والعيوب الزايا

كمال جميع خطوات عملية  الودعونسيتمكن  .54 هذا  وبنهجلدولي باللغة الجديدة. ا الطلبومكاتب النشأأ من اإ
 لطلب الدولي.باس تقتصر تكاليف الترجمة على المحتويات ذات الصلة  الخيار،

عادة تدريبالكتب الدولي توظيف وتدريب و  وسيتولى .55 اللغة الجديدة.  التمكنين من والراجعين الفاحصين اإ
آثار  الإيداعلغة  لإدراجس يكون  ذلك،علاوة على  ضافيةأ  موضح في ملحق هذه الوثيقة.كما هو  اإ

 الإرساللغة  (يمج)

يداعالودعين س يكون بمقدور  الخيار، في ظل هذا .56 يزشريطة أأن  الجديدة،الطلبات الدولية باللغة  اإ مكتب  يج 
لى الكتب الدولي يرسلهمكتب النشأأ على الطلب الدولي باللغة الجديدة و  وس يصدقالنشأأ بذلك.   .اإ

سيتواصل الكتب الدولي و مع مكتب النشأأ بلغة الإيداع.  وسيتواصلطلب الدولي الكتب الدولي ال وس يعالج .57
لى الودع  ما لم يشر اللغة،بهذه الودع أأيضًا مع  أأو  الإنكليزيةمن الكتب الدولي باللغة  التبليغات الواردةفي تلقي  رغبتهاإ

 .الفرنس ية أأو الإس بانية

الكتب الدولي العلامة بهذه اللغة ويقوم بالترجمة  يسجل فقط،ديدة باللغة الج الودعةبالنس بة للطلبات الدولية و .58
 والفرنس ية والإس بانية. الإنكليزيةاللازمة لتسجيل العلامة باللغات 
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يمكن لكاتب الأطراف التعاقدة العينة أأن تُتار  فقط،وباس تثناء الطلبات الدولية الودعة باللغة الجديدة  .59
رسال  التبليغاتذه اللغة )أأي تلقي التواصل مع الكتب الدولي به كاتب الأطراف التعاقدة العينة التي أأما بالنس بة ل(. هاواإ

 أأو الفرنس ية أأو الإس بانية. الإنكليزيةمن الكتب الدولي باللغة  التبليغات الواردةستس تمر في تلقي ف هذا الخيار  تنهجلم 

رسال  الطلبأأودعوا  ينالذأأصحاب التسجيلات الدولية  باس تطاعةس يكون و  .60 لى  التبليغاتباللغة الجديدة اإ اإ
 (.التماسات التدوينالكتب الدولي بهذه اللغة )أأي تقديم التعيينات اللاحقة و 

أأو الفرنس ية أأو  الإنكليزيةباللغة  مودععن طلب  الناتجةالتعلقة بالتسجيلات الدولية  التبليغاتجميع  س تمروست  .61
 الإس بانية بتلك اللغات فقط.

 عيوبالزايا وال 

كمال جميع خطوات عملية الطلب الدولي باللغة الجديدة.  الودعونسيتمكن  .62  يقدمعندما و ومكاتب النشأأ من اإ
الخيار في التواصل  التسجيلات الدولية يكون لكاتب الأطراف التعاقدة العي نة وأأصحاب الجديدة،الطلب الدولي باللغة 

 يل الدولي.التسج  التي سيس تغرقها فترةالطيلة بهذه اللغة 

أأصحاب التسجيلات و  الودعونلن يتمكن  الإس بانية،أأو الفرنس ية أأو  الإنكليزيةباللغة  الودعةبالنس بة للطلبات و .63
حدى تلك اللغات.  الحالت،والكاتب من التواصل باللغة الجديدة. في تلك الدولية  س ي طلب منهم مواصلة التواصل باإ

دراج يترتب عنس  و  يداعلغات جديدة  اإ آثار  والإرسال للاإ  كما هو موضح في ملحق هذه الوثيقة. متعددةأ

 لغة التبليغ (ال)د

طار .64 رسال أأي أأصحاب التسجيلات الدولية و  الودعينهذا الخيار، س يكون بمقدور  في اإ  موجهتبليغ والكاتب اإ
لى الكتب الدولي وتلقي أأي  لى اللغة  ،باللغة الجديدة تبليغ وارد منهاإ على و والفرنس ية والإس بانية.  الإنكليزيةبالإضافة اإ

 باللغة الجديدة على الطلبات الدولية الودعة بتلك اللغة. التبليغاتعكس الخيار السابق، لن تقتصر 

نجازوس يواصل  التبليغالكتب الدولي العلومات في السجل الدولي باللغة التي ورد بها  وس ي قيد .65 الترجمات  اإ
فقط يترجم س  فاإن الكتب الدولي  ذلك،والفرنس ية والإس بانية. ومع  الإنكليزيةهذه العلومات باللغات  قييداللازمة لت 

لى اللغة الجديدة حيث  رسال  يتعينالعلومات اإ لى  تبليغاإ  أأو الكتب بهذه اللغة.صاحب التسجيل الدولي أأو الودع اإ

 والعيوب الزايا

طار نظام مدريد باللغة  والكاتب التواصلأأصحاب التسجيلات الدولية و  الودعينس يكون بمقدور  .66 الجديدة في اإ
نفاذقد يكون و بينما سيتم احتواء تكلفة الترجمة.  قيود،دون أأي  باللغة الأطراف التعاقدة العينة  الصادرة في حقالقرارات  اإ
 هذه اللغة. تس تخدمحيث  أأيسرالجديدة 

دراجقد يجد الس تخدمون نظام مدريد أأكثر تعقيدًا مع و  .67 دراج ترتب عنس يو  جديدة. تبليغلغات  اإ  تبليغلغة  اإ
آثار متعددة  كما هو موضح في ملحق هذه الوثيقة. جديدة أ
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 لغة العمل (هاء)

 الدرجةمن اللائحة التنفيذية الشتركة على اللغة  6 القاعدةحاليا في التوخى هذا الخيار، ينطبق النظام  في ظل .68
آخر، على عكس الخيار السابق،  لى اللغة الجديدة الكتب  سيتولىحديثا. بمعنى أ التي يتعين جميع العلومات الدولي ترجمة اإ

 والفرنس ية والإس بانية. الإنكليزيةذه اللغة الجديدة بالإضافة اإلى به الدوليالسجل  تقييدها في

 الزايا والعيوب

 في السجل الدولي متاحة بميع اللغات، سواء كانت ضرورية لأغراض التصال أأم القيدةس تكون العلومات  .69
دراجالآثار الترتبة على  وتوضحل، بتكلفة عالية لتحاد مدريد.   لغة عمل جديدة في ملحق هذه الوثيقة. اإ

دراجيعتمد و  .70 أأو  داخلياأأي لغة جديدة في نظام مدريد اعتماداً كبيراً على الترجمة ال لية، التي يُررها مترجمون  اإ
ن مراجعلراقبة الجودة بواسطة  تُضع، و خارجيا أأدوات الترجمة ال لية لس تعانة ببا المحصلةالترجمة  ناتججودة  داخلي. اإ

تزداد تكلفة الوارد و التاحة حاليًا لن تسمح للمكتب الدولي بالس تغناء عن الوارد البشرية للترجمة الداخلية والخارجية. 
ذ يوجدلترجمة مع كل خيار من الخيارات الوضحة أأعلاه، الكلفة باالبشرية  آثار التكلفة.  هرم العمل في أأعلىخيار لغة  اإ أ

دراجوفقاً لذلك، في الوقت الحالي، ل يبدو من الس تحسن   لغات جديدة في نظام مدريد كلغات عمل. اإ

ن وضع قاعدة بيانات للترجمة الداخلية، اإلى جانب التقدم في الترجمة ال لية، قد يتيح للمكتب الدولي الاس تغناء  .71 اإ
عندما يُدث ذلك، يمكن للفريق العامل و عن بعض الوارد الداخلية والخارجية الذكورة أأعلاه في الس تقبل غير البعيد. 

دراجالنظر في  على ، وضعي  غات عمل. ومع ذلك، ينبغي مناقشة هذا الخيار فقط عندما لغات جديدة في نظام مدريد كل اإ
 الترجمة ال لية الجودة الطلوبة.تنتج أأن و يرضي مجموعة العمل،  نحو

 عمول بهالاس تعراض المحتمل لنظام اللغة ال رابعا.

دراجقد يكون تطوير نظام مدريد عن طريق  .72 لجغرافي للنظام ولكنه لغات جديدة أأمرًا ل مفر منه نظرًا للتوسع ا اإ
 أأيضًا أأمر مرغوب فيه لأنه يقرب النظام من جميع مس تخدميه.

دراجلن يكون و  .73 طارعدة لغات جديدة  اإ من اللائحة التنفيذية  6 القاعدةالتوخى في  العمول بهنظام اللغة  في اإ
داري ثقيل على اتحاد  امة نظام مدريد على الدى مما قد يهدد اس تد مدريد،الشتركة ممكناً دون فرض عبء مالي واإ

 .البعيد

ل  يلبي اللغات تنوعم نظام مدريد الحصول على ل يمكن تحقيق هدف و .74 احتياجات قاعدة الس تخدمين العالية اإ
قد يرغب الفريق  الاعتبار،نظام ترجمة يوازن بين مصالح جميع أأصحاب الصلحة. ومع وضع هذا الهدف في  اعتمادبعد 

جراء مراجعة شاملة لنظام اللغة العامل في النظر فيما  ذا كان ينبغي اإ  نظام مدريد.في  العمول بهاإ

 يراعىيرجى من الفريق العامل أأن  .75
 :يبينالعلومات الواردة في هذه الوثيقة وأأن 

دراجفي معياره الفضل  "1"  اإ
 لغات جديدة في نظام مدريد؛
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تنفيذ في الفضل  هخيار و  "2"
دراج ردة بين تلك الوامن لغة جديدة  اإ

لى  44 من في الفقرات  ؛ 71اإ

ذا كان س يجري و  "3" ما اإ
 العمول بهمراجعة شاملة لنظام اللغة 

ذا كان الأمر في  نظام مدريد، واإ
رشادات كذلك،  بشأأن يرجى تقديم اإ

كيفية الضي قدما في هذا 
 الاس تعراض.

 

]يلي ذلك الرفق[
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 لغات جديدة في نظام مدريد اإدراجخيارات 

 نفيذخيارات الت  أأول.

 لغة الإيداع )أألف(

 باللغة الجديدة. اً دولي اً طلبالودع  يودع 

  لى لغة العمل التي يختارها مكتب  ،الطلب فحصقبل و يترجم الكتب الدولي الطلب الدولي اإ
 أأو ذلك الكتب.الودع مع  التصالتوتبادل  للفحص( الإنكليزية) 1النشأأ 

  لى لغتي العمل الأخريين الكتب الدولي ال يترجم ،الفحص اس تكمالبعد و طلب الدولي اإ
لى الكاتب العينة.الوجه )الفرنس ية والإس بانية( للتسجيل والنشر والإخطار   اإ

  والفرنس ية والإس بانية فقط. الإنكليزيةجميع العاملات الأخرى باللغة يتعين أأن تكون و 

 

  

                                         
من الكتب  الواردة التبليغاتتلقي ل كلغة  الإنكليزيةاللغة  ار لأن الكتبين العنيين )مكتبا الصين والاتحاد الروسي( قد اختا عملية،لأغراض  ،الإنكليزيةاللغة  1

 الدولي.

 السلبيات الإيجابيات 

 باللغة الجديدة. الطلبيصادق مكتب النشأأ على  -

 .الترجمة الكتب الدوليينجز  -

 تقتصر تكاليف الترجمة الجديدة على الطلب الدولي. -

  .تكاليف فحص جديدة لكتب الدولييتحمل ال  -

 ترجمة.لل متواضعةتكاليف لكتب الدولي يتحمل ا -

  الشكاوى التعلقة بالترجمة. يُتمل أأن تزداد -

شعارات م  مواجهةيُتمل  - شأكل وارتباك بسبب اإ

في لغة  غير المحررةلطلبات الدولية ل  بالمخالفات

 الايداع.

آجالزيادة  - دراجالعالجة بسبب  أ  جديدة خطوة اإ

  ترجمة قبل الفحص في سير عمل الفحص.لل
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 الفحصتكاليف لغة الإيداع و  4ترجمة 3تكاليف 2تقدير

 5ترجمة مباشرة

 الروس ية فقط  (ب)   الصينية فقط  (أأ )

تحرير الترجمة بالس تعانة   

 ةبمصادر خارجي

 )بالفرنك السويسري(

مراقبة 

جودة 

 الترجمة 

)أأيام 

 العمل(

عدد 

 الفاحصين

تحرير الترجمة بالس تعانة     

 بمصادر خارجية

 )بالفرنك السويسري(

مراقبة 

جودة 

 الترجمة 

)أأيام 

 العمل(

عدد 

 الفاحصين

2019 207 547 18 0.00   2019 1 631 834 112 0.00 

2020 206 952 18 0.00   2020 1 620 202 111 0.00 

2021 144 206 18 0.00   2021 1 606 979 110 0.00 

2022 205 111 18 0.00   2022 1 592 093 109 0.00 

2023 203 841 18 0.00   2023 1 575 469 108 0.00 

2024 202 320 17 0.00   2024 1 557 031 106 0.00 

2025 200 535 17 0.00   2025 1 536 697 105 0.00 

2026 198 472 17 0.00   2026 1 514 385 104 0.00 

2027 196 116 17 0.00   2027 1 490 010 102 0.00 

2028 451 193 17 0.00   2028 1 463 481 100 0.00 

2029 190 462 16 0.00   2029 1 434 708 98 0.00 

 0.00 1 164 890 022 17 المجموع   0.00 191 951 210 2 المجموع

                                         
من المحتمل أأن تقدم مكاتب الأطراف التعاقدة التالية الطلبات الدولية و مكتب الصين هو الكتب الوحيد المحتمل تقديم الطلبات الدولية باللغة الصينية.  2

 الاتحاد الروسي وأأوزبكس تان. مولدوفا،جمهورية  قيرغيزس تان، زاخس تان،كا جورجيا، ،بيلاروس أأذربيجان،باللغة الروس ية: 
من الأطراف  يستند تقدير التكلفة اإلى توقعات القسم الاقتصادي والإحصائي ويراعي معدلت النمو التوقعة وعدد الكلمات في الطلبات الدولية القدمة 3

 :وقد وضعت الافتراضات التاليةالتعاقدة العنية. 

 عام؛في الائة كل  2.5بزيادة  ،2019في الائة في عام  20ترجمة ال لية بنس بة ال -

لى و  سويسري؛فرنك  0.157 وه الإنكليزيةالصينية اإلى اللغة كل كلمة من  رسم - لى و  ؛0.25 الفرنس ية،اإ   ؛0.25 الإس بانية،اإ

لى و  سويسري؛فرنك  0.23 وه الإنكليزيةكل كلمة من الروس ية اإلى  رسم - لى  ؛0.3 نس ية،الفر اإ  .0.3 الإس بانية،واإ
دراجتكلفة  4  صنفمن  تقريبًا،أأن جميع الطلبات الدولية القدمة من الصين  ، جرت العادةحيث الروس ية،اللغة  اإدراجاللغة الصينية أأقل من تكلفة  اإ

 ولديها قوائم مختصرة للسلع والخدمات. واحد،
اإجراء مراقبة  الهدفالذي لغته الأولى هي اللغة  الراجعيجب على و . النجزفي الائة من العمل  7لي مراقبة الجودة مراجعة عينة عشوائية من حوا تشمل 5

 والفرنس ية والإس بانية. الإنكليزيةللترجمة الباشرة من اللغة الجديدة )الصينية أأو الروس ية( اإلى  مراجعينيلزم ثلاثة س   ذلك،بناءً على و  .الجودة
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 6الإنكليزيةة غير مباشرة من ترجم

 )ب( الروس ية فقط   )أأ( الصينية فقط
 

تحرير الترجمة بالس تعانة 

 بمصادر خارجية

 )بالفرنك السويسري(

مراقبة 

جودة 

 الترجمة 

)أأيام 

 العمل(

عدد 

 الفاحصين

تحرير الترجمة     

بالس تعانة بمصادر 

 خارجية

 )بالفرنك السويسري(

مراقبة 

جودة 

 الترجمة 

م )أأيا

 العمل(

عدد 

 الفاحصين

2019 49 596 6 0.00   2019 195 452 37 0.00 

2020 49 454 6 0.00   2020 972 448 37 0.00 

2021 49 261 6 0.00   2021 307 445 37 0.00 

2022 49 014 6 0.00   2022 182 441 36 0.00 

2023 48 711 6 0.00   2023 576 436 36 0.00 

2024 48 347 6 0.00   2024 466 431 35 0.00 

2025 47 921 6 0.00   2025 832 425 35 0.00 

2026 47 428 6 0.00   2026 649 419 35 0.00 

2027 46 865 6 0.00   2027 894 412 34 0.00 

2028 46 228 6 0.00   2028 543 405 33 0.00 

2029 45 514 5 0.00   2029 570 397 33 0.00 

 0.00 388 4 186 717 المجموع   0.00 64 528 340 المجموع

 

  

                                         
اإلى اللغة الجديدة )الصينية أأو  مراجع س يلزم تُصيص لذلك،وفقا و اإجراء مراقبة الجودة.  الهدف،لغته الأولى هي اللغة الذي  الراجع،على  يتعين 6

 .الإنكليزيةاللغة  منالروس ية( 
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 لغة العالجة )باء(

 الطلب الدولي باللغة الجديدة ويفحص الكتب الدولي الطلب الدولي بهذه اللغة.الودع  يودع 
  لى  يترجم اس تكمال الفحص،بعد و والفرنس ية والإس بانية  الإنكليزيةالكتب الدولي الطلب الدولي اإ
 لمكاتب العينة.لوالإخطار  لتسجيل والنشرغراض الأ 
  والفرنس ية والإس بانية فقط. الإنكليزيةجميع العاملات الأخرى باللغة يتعين أأن تكون و 

 

  

 السلبيات الإيجابيات 

 للغة الجديدة.باالودع و مكتب النشأأ  عملي 

 الترجمة الكتب الدولي ينجز. 

 .تقتصر تكاليف الترجمة الجديدة على الطلب الدولي 

  ضافية للمعالجةيتطلب ال آجال اإ  .لأمر أ

 تكاليف التنفيذ والتشغيل الدولي  يتحمل الكتب

 ."( اعتبارات أأخرى. ثانيا)انظر " والترجمة

  م وتدريبهللموظفين الكتب الدولي  توظيفتكاليف

عادة تدريبهمو  الطلب الدولي بلغة  فحصغرض ل اإ

 .جديدة
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 حصالفالعالجة وتكاليف 8ترجمة لغةتكاليف  7تقدير

 ترجمة مباشرة

 )ب( الروس ية فقط   )أأ( الصينية فقط

تحرير الترجمة   

بالس تعانة بمصادر 

 خارجية

 )بالفرنك السويسري(

مراقبة جودة 

 الترجمة 

)أأيام 

 العمل(

عدد 

 الفاحصين

تحرير الترجمة     

بالس تعانة بمصادر 

 خارجية

 )بالفرنك السويسري(

مراقبة جودة 

 الترجمة 

)أأيام 

 العمل(

د عد

 الفاحصين

2019 207 547 18 1.00   2019 1 631 834 112 1.00 

2020 206 952 18 1.11   2020 1 620 202 111 1.14 

2021 144 206 18 1.22   2021 1 606 979 110 1.29 

2022 205 111 18 1.35   2022 1 592 093 109 1.47 

2023 203 841 18 1.50   2023 1 575 469 108 1.67 

2024 202 320 17 1.66   2024 1 557 031 106 1.89 

2025 200 535 17 1.83   2025 1 536 697 105 2.15 

2026 198 472 17 2.02   2026 1 514 385 104 2.44 

2027 196 116 17 2.24   2027 1 490 010 102 2.77 

2028 451 193 17 2.48   2028 1 463 481 100 3.15 

2029 190 462 16 2.74   2029 1 434 708 98 3.58 

 3.58 1 164 890 022 17 المجموع   2.74 191 951 210 2 المجموع

 

  

                                         
يداع. ومع ذلك، في جودة هذا العمل هي نفسها في خيار لغة الإ  لراقبةتكلفة الاس تعانة بمصادر خارجية لأعمال تحرير الترجمة والوارد اللازمة   7

 اللغة الجديدة لعالجة الطلبات الودعة بهذه اللغة. تجيد بطلاقةهذا الخيار، هناك حاجة اإلى موارد 

لأن هذا  اً كل خيار من الخيارات الأخرى ثابتالطلوبين ل للفاحصين، يظل العدد التقديري فاحصينباس تثناء خيار لغة الإيداع، الذي ل يتطلب   8

 بغض النظر عن أأي من خيارات التنفيذ هذه.ويتم اختياره العاملات،  حجم تهوظيف  العدد
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 ةالإنكليزيغير الباشرة من الترجمة 

 )ب( الروس ية فقط   )أأ( الصينية فقط

تحرير الترجمة   

بالس تعانة 

 بمصادر خارجية

)بالفرنك 

 السويسري(

مراقبة جودة 

 الترجمة 

 )أأيام العمل(

د عد

 الفاحصين

تحرير الترجمة     

بالس تعانة 

 بمصادر خارجية

)بالفرنك 

 السويسري(

مراقبة جودة 

 الترجمة 

 )أأيام العمل(

عدد 

 الفاحصين

2019 49 596 6 1.00   2019 195 452 37 1.00 

2020 49 454 6 1.11   2020 972 448 37 1.14 

2021 49 261 6 1.22   2021 307 445 37 1.29 

2022 49 014 6 1.35   2022 182 441 36 1.47 

2023 48 711 6 1.50   2023 576 436 36 1.67 

2024 48 347 6 1.66   2024 466 431 35 1.89 

2025 47 921 6 1.83   2025 832 425 35 2.15 

2026 47 428 6 2.02   2026 649 419 35 2.44 

2027 46 865 6 2.24   2027 894 412 34 2.77 

2028 46 228 6 2.48   2028 543 405 33 3.15 

2029 45 514 5 2.74   2029 570 397 33 3.58 

 3.58 388 7864 717  المجموع   2.74 64 528 340 المجموع
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 الإرساللغة  )جيم(

الطلب الدولي باللغة الجديدة ويفحص الكتب الدولي الطلب الدولي بهذه الودع  يودع -
 اللغة.

والفرنس ية  الإنكليزيةالكتب الدولي الطلب الدولي اإلى  يترجم لفحص،اس تكمال ابعد و  -
 لمكاتب العينة.ل الوجه لتسجيل والنشر والإخطارلأغراض اوالإس بانية 

 للغة الجديدة.باتسجل العلامة أأيضا و  -

 للطلبات الدولية الودعة باللغة الجديدة فقط:بالنس بة بشكل اس تثنائي، و  -

)مثل حالت  اإخطارها وتُويلها اإرسال القراراتعينة الكاتب ال  أأن تطلبيجوز  -
بالنس بة لجميع الطلبات الدولية أأما الرفض ومنح الحماية( اإلى الكتب الدولي باللغة الجديدة؛ 

يجب اإرسال ف أأو الفرنس ية أأو الإس بانية(،  الإنكليزيةالأخرى )مثل تلك الودعة باللغة 
 (أأو الإس بانيةأأو الفرنس ية  الإنكليزيةالقرارات باللغة 

يداعصاحب التسجيل الدولي ل يجوز - الكتب الدولي باللغة الجديدة  في الالتماسات اإ
أأصحاب يجب على ف بالنس بة لجميع الطلبات الدولية الأخرى، أأما  (؛)مثل القيود والتجديدات
يداعالتسجيلات الدولية    أأو الفرنس ية أأو الإس بانية. الإنكليزيةباللغة  الالتماسات اإ

يقتصر تبادل التصالت باللغة الجديدة على العاملات التعلقة بالطلبات  الخيار،ا في هذ -
 الدولية الودعة بتلك اللغة.

  

 السلبيات الإيجابيات 

 للغة الجديدة.باالودع و مكتب النشأأ  يعمل -

 .الترجمة الكتب الدوليينجز  -

أأصحاب  التماساتو  التعييناتالكاتب العينة  تعالج -

الطلب  يودعباللغة الجديدة عندما الدولية التسجيلات 

الدولي بهذه اللغة )هذا الخيار جذاب عندما يس تخدم 

العديد من الأعضاء اللغة الجديدة؛ على سبيل الثال، 

 من قبل بيلاروسفي الائة من التعيينات في  16 تجري

  (.بالروس ية الأعضاء الناطقين

الطلب الجديدة على  الفحصتكاليف الترجمة و تقتصر  -

  ذات الصلة. تصالتوالباللغة الجديدة  الودعالدولي 

ضافية للمعالجةل  - آجال اإ  .يتطلب الأمر أ

تكاليف التنفيذ والتشغيل الدولي  يتحمل الكتب -

  .والترجمة

لوظفين ا توظيفتكاليف الكتب الدولي يتحمل  -

عادة تدريبهمو م وتدريبه الطلب الدولي  فحصبغرض  اإ

جراء التصالت ذ  ديدة.الج ات الصلة باللغةواإ

اللغات في اس تخدام  عينةال يجب أأن تس تمر الكاتب  -

الطلبات غير  لعالجةوالفرنس ية والإس بانية  الإنكليزية

 .الودعة باللغة الجديدة
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  الفحصوتكلفة  9الإرسالترجمة لغة تقديرات تكلفة 

 10الترجمة الباشرة

 )ب( الروس ية فقط   )أأ( الصينية فقط

ير الترجمة تحر   

بالس تعانة 

 بمصادر خارجية

)بالفرنك 

 السويسري(

مراقبة جودة 

 الترجمة 

 )أأيام العمل(

عدد 

 ينالفاحص

تحرير الترجمة     

بالس تعانة 

 بمصادر خارجية

)بالفرنك 

 السويسري(

مراقبة جودة 

 الترجمة 

 )أأيام العمل(

عدد 

 الفاحصين

2019 208 814 18 1.00   2019 1 752 024 120 1.00 

2020 208 216 18 1.11   2020 1 739 535 119 1.14 

2021 207 403 18 1.22   2021 1 725 338 118 1.29 

2022 364 206 18 1.35   2022 1 709 356 117 1.47 

2023 205 086 18 1.50   2023 1 691 508 116 1.67 

2024 556 203 18 1.66   2024 1 671 711 115 1.89 

2025 201 760 17 1.83   2025 1 649 880 113 2.15 

2026 199 684 17 2.02   2026 1 625 925 111 2.44 

2027 197 314 17 2.24   2027 1 599 754 110 2.77 

2028 194 633 17 2.48   2028 1 571 272 108 3.15 

2029 191 625 17 2.74   2029 1 540 379 106 3.58 

 3.58 1 253 681 276 18 المجموع   2.74 192 454 224 2 المجموع

 

                                         
يداعيظل تقدير تكلفة اللغة الصينية منخفضًا لأن من غير المحتمل  9 س ي طلب من و  .لذلكذه اللغة. به تودع تعيينات الصينالطلبات في مكان أآخر حيث  اإ

يداعالصينية  التسجيلات في حين يمكن أأن يس تفيد أأصحاب ذلك،وة على . علاالإنكليزيةقراراته باللغة اإرسال الكتب متابعة  التعديل باللغة التماسات  باإ

ل أأنه عادة ما يودعونالصينية،  ذ. الالتماساتمن تلك  عدد ضعيف اإ  العابرة من التعييناتيوجد عدد كبير  وس يفيد هذا الخيار الكاتب الناطقة بالروس ية اإ

 بين تلك الكاتب.
بمصادر خارجية من اللغة الجديدة  يس تعان فيهالذي  جودة العمل مراقبة مراجعينالترجمة الباشرة، يتعين على ما ل يقل عن أأربعة  ممارسةفي ظل  10

على خيارات لغة  اً ينطبق هذا أأيضو  (.)الصينية أأو الروس ية الجديدةاللغة والفرنس ية والإس بانية ومن هذه اللغات اإلى  الإنكليزية)الصينية أأو الروس ية( اإلى 

 ولغة التصال ولغة العمل. لالإرسا
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 11الإنكليزيةالترجمة غير الباشرة من 

 )ب( الروس ية فقط   )أأ( الصينية فقط

تحرير الترجمة   

بالس تعانة 

 بمصادر خارجية

)بالفرنك 

 السويسري(

مراقبة جودة 

 الترجمة 

 )أأيام العمل(

عدد 

 الفاحصين

تحرير الترجمة     

بالس تعانة 

 بمصادر خارجية

لفرنك )با

 السويسري(

مراقبة جودة 

 الترجمة 

 )أأيام العمل(

عدد 

 الفاحصين

2019 49 899 6 1.00   2019 486 812 40 1.00 

2020 49 756 6 1.11   2020 342 483 40 1.14 

2021 49 562 6 1.22   2021 397 479 39 1.29 

2022 49 314 6 1.35   2022 474 957 39 1.47 

2023 49 008 6 1.50   2023 469 997 39 1.67 

2024 48 643 6 1.66   2024 464 497 38 1.89 

2025 48 214 6 1.83   2025 431 458 38 2.15 

2026 47 718 6 2.02   2026 775 451 37 2.44 

2027 47 151 6 2.24   2027 503 444 37 2.77 

2028 46 510 6 2.48   2028 589 436 36 3.15 

2029 45 792 6 2.74   2029 428 005 35 3.58 

 3.58 418 304 078 5 المجموع   2.74 64 567 531 المجموع

 

  

                                         
بمصادر خارجية من اللغة الجديدة )الصينية أأو  يس تعان فيهجودة العمل الذي  لراقبة ل يلزم أأكثر من مراجعَين اثنينالترجمة الباشرة،  في ظل ممارسة 11

ولغة  الإرسالينطبق هذا أأيضًا على خيارات لغة و  (.لغة الجديدة )الصينية أأو الروس يةوالفرنس ية والإس بانية ومن هذه اللغات اإلى ال الإنكليزيةالروس ية( اإلى 

 التصال ولغة العمل.
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 التصاللغة  )دال(

اإلى الكتب الدولي موجه  تبليغوالكاتب اإرسال أأي أأصحاب التسجيلات الدولية و للمودعين  يجوز -
لغة )بما في  يولي بأأ من الكتب الد تبليغ واردوالقرارات( وتلقي أأي  والالتماسات)مثل الطلبات 

 ذلك اللغة الجديدة(.

 الودعينيترجم الكتب الدولي اإلى اللغة الجديدة فقط عندما يكون ذلك مطلوبًا للتواصل مع و  -
 وترش يد تكاليف الترجمة. والكاتب،أأصحاب التسجيلات الدولية و 

بات الدولية الودعة ل يقتصر تبادل التصالت باللغة الجديدة على الطل  السابق،على عكس الخيار و  -
 بهذه اللغة.

 

  

 السلبيات الإيجابيات 

جراء - للغة با جميع العمليات الودعينو  الكاتب اإ

 الجديدة.

نجاز الكتب -  .الترجمات الطلوبة الدولي اإ

)على سبيل الثال،  تكاليف الترجمة الجديدة ترش يد -

 عند الاقتضاء فقط(.الترجمة 

نفاذ  تبليغ القرارات باللغة الجديدة س يكون - أأيسر للاإ

 .في الطرف التعاقد العين

ضافية للمعالجةل  - آجال اإ  .يتطلب الأمر أ

تكاليف التنفيذ والتشغيل الدولي  تحمل الكتب -

 .والترجمة )انظر أأدناه(

لوظفين ا توظيفتكاليف الدولي  تحمل الكتب -

عادة تدريبهمو م وتدريبه الطلب  فحصبغرض  اإ

جراء التصالت ذات الصلةالدولي   باللغة واإ

 .ديدةالج

درجة عالية  مواجهة أأصحاب التسجيلات الدولية -

 الأصلية والتفاصيلمن التعقيد لأن الستندات 

مثل حالت الرفض الؤقت( يمكن أأن الإضافية )

 تكون باللغة الجديدة.
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 تقديرات تكلفة ترجمة لغة التصال وتكلفة الفحص

 الترجمة الباشرة

 وس ية فقط)ب( الر    )أأ( الصينية فقط

تحرير الترجمة   

بالس تعانة 

 بمصادر خارجية

)بالفرنك 

 السويسري(

مراقبة جودة 

 الترجمة 

 )أأيام العمل(

عدد 

 الفاحصين

تحرير الترجمة     

بالس تعانة 

 بمصادر خارجية

)بالفرنك 

 السويسري(

مراقبة جودة 

 الترجمة 

 )أأيام العمل(

عدد 

 الفاحصين

2019 1 666 047 408 1.00   2019 3 194 807 364 1.00 

2020 1 650 485 407 1.11   2020 3 178 966 363 1.14 

2021 1 633 721 406 1.22   2021 3 159 962 362 1.29 

2022 1 615 676 404 1.35   2022 3 137 630 360 1.47 

2023 1 596 268 401 1.50   2023 3 111 801 358 1.67 

2024 1 575 410 398 1.66   2024 3.082.298 356 1.89 

2025 1 553 012 395 1.83   2025 3 048 934 353 2.15 

2026 1 528 979 391 2.02   2026 3 011 518 349 2.44 

2027 1 503 211 387 2.24   2027 2 969 849 345 2.77 

2028 1 475 604 382 2.48   2028 2 923 719 341 3.15 

2029 1 446 049 376 2.74   2029 2 872 910 336 3.58 

 3.58 3 888 393 692 33 المجموع   2.74 4 355 462 244 17 المجموع
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 الإنكليزيةالترجمة غير الباشرة من 

 )ب( الروس ية فقط   )أأ( الصينية فقط

تحرير الترجمة   

بالس تعانة 

 بمصادر خارجية

)بالفرنك 

 السويسري(

مراقبة جودة 

 الترجمة 

 )أأيام العمل(

عدد 

 فاحصينال

تحرير الترجمة     

بالس تعانة 

 بمصادر خارجية

)بالفرنك 

 السويسري(

مراقبة جودة 

 الترجمة 

 )أأيام العمل(

عدد 

 الفاحصين

2019 1 129 504 136 1.00   2019 1 475 550 121 1.00 

2020 1 126 198 136 1.11   2020 1 471 964 121 1.14 

2021 1 121 852 135 1.22   2021 1 466 891 121 1.29 

2022 1 116 399 135 1.35   2022 1 460 243 120 1.47 

2023 1 109 764 134 1.50   2023 1 451 928 119 1.67 

2024 1 101 871 133 1.66   2024 1 441 851 119 1.89 

2025 1 092 640 132 1.83   2025 1 429 910 118 2.15 

2026 1 081 988 130 2.02   2026 1 416 001 116 2.44 

2027 1 069 825 129 2.24   2027 1 400 014 115 2.77 

2028 1 056 059 127 2.48   2028 1 381 833 114 3.15 

2029 1 040 593 125 2.74   2029 1 361 339 112 3.58 

 3.58 1 296 525 757 15 المجموع   2.74 1 452 690 046 12 المجموع
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 لغة العمل  )هاء(

رسال أأصحاب التسجيلات الدولية و مودعين يجوز لل - لى الكتب الدولي الوجهة  التبليغاتوالكاتب اإ اإ

 )بما في ذلك اللغة الجديدة(. شاء من الكتب الدولي بأأي لغة عمل التبليغات الواردةواختيار تلقي 

 اللغة اإلى جميع لغات العمل )بما في ذلك عادة اللاحقة التدويناتالتسجيل الدولي وجميع  يترجمو  -

 الإنجليزية والفرنس ية والإس بانية. للغة معمول به بالنس بةوالنشر، كما هو  لأغراض التقييدالجديدة( 

لى اللغة الجديدة كل وثيقة و  - سواء كان ذلك  واردةعلى عكس الخيار السابق، يترجم الكتب الدولي اإ

 ل. والكاتب أأمأأصحاب التسجيلات الدولية و  الودعينمطلوبًا للتواصل مع 

 

  

 السلبيات الإيجابيات 

جراء - للغة با جميع العمليات الودعينو تب كاال اإ

 الجديدة.

 .السجل الدولي بميع لغات العمل الإبقاء على -

 التسجيلات والتقيدات بميع لغات العمل. نشر -

اإلى جميع  واردةكل وثيقة لالكتب الدولي  ترجمة -

 (.بما في ذلك اللغة الجديدة)العمل  لغات

تكاليف التنفيذ والتشغيل الدولي  لكتبتحمل ا -

 .والترجمة

للموظفين  توظيفتكاليف الكتب الدولي تحمل  -

عادة تدريبهمو م وتدريبه الطلب الدولي  لفحص اإ

جراء التصالت ذات الصلة باللغة   .ديدةالج واإ

درجة عالية مواجهة أأصحاب التسجيلات الدولية  -

يل والتفاص من التعقيد لأن الستندات الأصلية 

)مثل حالت الرفض الؤقت( يمكن أأن الإضافية 

 تكون باللغة الجديدة.

 تكاليف الترجمة الجديدة.عدم ترش يد  -
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 لغة العمل وتكلفة الفحص 12تقديرات تكلفة ترجمة

 الترجمة الباشرة

 

 )ب( الروس ية فقط   )أأ( الصينية فقط

تحرير الترجمة   

بالس تعانة 

 بمصادر خارجية

)بالفرنك 

 سري(السوي 

مراقبة جودة 

 الترجمة 

 )أأيام العمل(

عدد 

 الفاحصين

تحرير الترجمة     

بالس تعانة 

 بمصادر خارجية

)بالفرنك 

 السويسري(

مراقبة جودة 

 الترجمة 

 )أأيام العمل(

عدد 

 الفاحصين

2019 4 281 302 1 354 1.00   2019 7 205 209 1 354 1.00 

2020 4 267 267 1 353 1.11   2020 7 190 347 1 353 1.14 

2021 4 249 323 1 351 1.22   2021 7 168 323 1 351 1.29 

2022 4.227.212 1 348 1.35   2022 7 138 693 1 348 1.47 

2023 4 200 661 1 343 1.50   2023 7 100 994 1 343 1.67 

2024 4 169 384 1 336 1.66   2024 7 054 741 1 336 1.89 

2025 4 133 081 1 328 1.83   2025 6 999 425 1 328 2.15 

2026 4 091 437 1 317 2.02   2026 6 934 514 1 317 2.44 

2027 4 044 123 1 305 2.24   2027 6 859 449 1 305 2.77 

2028 3 990 792 1 291 2.48   2028 6 773 648 1 291 3.15 

2029 3 931 082 1 275 2.74   2029 6 676 500 1 275 3.58 

 3.58 601 14 845 101 77 المجموع   2.74 601 14 665 585 45 لمجموعا

 

 

 

 

 

                                         
دراجعمل الترجمة الإضافي الناتج عن  حجماإن  12 اللغة الروس ية كلغة  اإدراجعمل الترجمة الذي قد ينتج عن  حجماللغة الصينية كلغة عمل هو عملياً نفس  اإ

بسبب اختلاف  ،رجيةخا ، بالس تعانة بمصادرتُتلف تكلفة الترجمة ذلك،اإن الوارد اللازمة لإجراء مراقبة الجودة هي نفسها. ومع ف لذلك،تبعا و عمل. 

لى تلك اللغات.الطبقة على  الأسعار  تحرير اقتراحات الترجمة ال لية من واإ
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 الترجمة غير الباشرة من الإنكليزية

 

 )ب( الروس ية فقط   )أأ( الصينية فقط

تحرير الترجمة   

بالس تعانة 

 بمصادر خارجية

)بالفرنك 

 السويسري(

مراقبة جودة 

 الترجمة 

 )أأيام العمل(

عدد 

 الفاحصين

الترجمة  تحرير    

بالس تعانة 

 بمصادر خارجية

)بالفرنك 

 السويسري(

مراقبة جودة 

 الترجمة 

 )أأيام العمل(

عدد 

 الفاحصين

2019 3 744 759 451 1.00   2019 5 485 952 451 1.00 

2020 3 742 979 451 1.11   2020 5 483 345 451 1.14 

2021 3 737 455 450 1.22   2021 5 475 252 450 1.29 

2022 3 727 935 449 1.35   2022 5 461 306 449 1.47 

2023 3 714 157 448 1.50   2023 5 441 121 448 1.67 

2024 3 695 845 445 1.66   2024 5 414 295 445 1.89 

2025 3 672 709 443 1.83   2025 5 380 402 443 2.15 

2026 3 644 446 439 2.02   2026 5 338 997 439 2.44 

2027 3 610 737 435 2.24   2027 5 289 614 435 2.77 

2028 3 571 247 430 2.48   2028 5 231 763 430 3.15 

2029 3 525 626 425 2.74   2029 5 164 930 425 3.58 

 3.58 4 867 977 166 59 المجموع   2.74 4 867 893 387 40 المجموع
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 اعتبارات أأخرى .ثانيا

 علومات والتصالتتكنولوجيا ال يرتطو 

دراجب سيتطل دخال لغات جديدة  اإ مدريد نظام سجل ل على أأنظمة تكنولوجيا العلومات والتصالت  تعديلاتعدة اإ
لغات جديدة" لزيد من  لإدراج تس تلزم التطوير مدريد في نظامتكنولوجيا العلومات والتصالت  .ثالثا)انظر "

 زمة لتلك التغييرات.لم نقدر الوارد اللا ،حينئذالتفاصيل(. 

 على الوارد البشرية الأخرى الآثار الترتبة

ضافية في  أأعلاه،كما هو موضح  خيار وحيد هو اس تثناء مع  مدريد،عمليات  شعبةستتطلب جميع الخيارات موارد بشرية اإ
دراجفاإن  ذلك،لغة الإيداع فقط. ومع  يد، حيث س تكون سجل مدر في لغة جديدة س يؤثر على جميع المجالت الأخرى  اإ

لى موارد تتقن اللغات الجديدة.  هناك حاجة اإ

 سلوك الس تخدم

طارازداد عدد الطلبات الدولية  قد تقلل التقديرات و في الصين زيادة كبيرة في العامين الاضيين.  الودعةنظام مدريد  في اإ
دراجالواردة أأعلاه من تأأثير  ذا اس تمر هذا  اإ الطلبات الدولية الودعة في الصين من  ظلت، وعادة. التوجهاللغة الصينية اإ

معظم الطلبات الدولية الودعة في الاتحاد  تتضمنمن ناحية أأخرى، و سلع والخدمات. ل قوائم مختصرة ل  وذاتواحد  صنف
من المحتمل أأن يؤدي و الترجمة.  سهلةمدريد للسلع والخدمات، مما يجعلها نظام الروسي على مؤشرات من قاعدة بيانات 

دراج لى ارتفاع تكاليف الكتب الدولي. اإ  اللغة الصينية والروس ية اإلى تغيير سلوك الس تخدم، مما قد يؤدي اإ

 لغات جديدة لإدراج تس تلزم التطويرنظام مدريد  في تكنولوجيا العلومات والتصالت .ثالثا

 لغة الإيداع على مس توى (لف)أأ 

للسماح بالإيداع في نظام مدريد الإلكتروني  التواصل مةوخد في نظام مدريدالالكتروني  خدمة الإيداعتحديث يُتمل 
تحديث أأنظمة و  التطبيق؛خطوة جديدة في سير عمل ك الأولية لترجمةاواتباع كاتب التي تس تخدمها؛ للم تبعابلغات جديدة 

 وتحديث أأنظمة النشر لتجاهل اللغات الجديدة. الجديدة؛الاس تعلامات لعرض اللغة 

 العالجة لغةعلى مس توى  (ء)با

للسماح بالإيداع خدمة الإيداع الالكتروني في نظام مدريد وخدمة التواصل الإلكتروني في نظام مدريد تحديث يُتمل 
تحديث و تحديث أأنظمة فحص الطلبات والاس تعلام لعرض اللغة الجديدة؛ و  تس تخدمها؛كاتب التي للم تبعابلغات جديدة 

لى اللغة الجديدة لجميع رسائل و "( لدعم اللغة الجديدة؛ الكريسماسأأداة التصنيف الداخلية )"شجرة  التطبيق  لفةمخاالترجمة اإ
لى الإنجليزية والفرنس ية والإس بانية والعكس؛ اعمليات الترجمة لإضافة خطوة  تعديلوالاختبار؛  لترجمة من اللغة الجديدة اإ

 وتحديث أأنظمة النشر لتجاهل اللغات الجديدة.
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 يارات الأخرىالخ جميع على مس توى  (جيم)

للسماح بالإيداع خدمة الإيداع الالكتروني في نظام مدريد وخدمة التواصل الإلكتروني في نظام مدريد تحديث يُتمل 
تحديث و ؛ لعرض اللغة الجديدةتحديث جميع أأنظمة الفحص والاس تعلام و ؛ كاتب التي تس تخدمهاللم تبعابلغات جديدة 

لى اللغة الجديدة لجميع رسائل و ؛ "( لدعم اللغة الجديدةسالكريسماأأداة التصنيف الداخلية )"شجرة  التطبيق  مخالفةالترجمة اإ
لى الإنجليزية والفرنس ية والإس بانية  وتعديل؛ والاختبار عمليات الترجمة لإضافة خطوة للترجمة من اللغة الجديدة اإ

لعالجة اللغة الجديدة والتحقق من ؛ وتحديث أأدوات الويب مة النشر لعالجة اللغات الجديدةتحديث أأنظو لعكس؛ باو
 صحتها عند اس تخدامها.

 والوثيقة[ لرفقا]نهاية 
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